
PISTOL CHAMBERING REAMERS - CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER FITS .357 MAG CYLINDER

Cut Accurate Chambers For Rimmed, Rimless, & Rimfire Handgun
Cartridges

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Rimmed Finisher Style Reamer fits .357 Mag Cylinder

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free to
contact our , as many additional items are avaliableSpecial Orders Department
from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER FITS .357 MAG CYLINDER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184051350
Mfr. No.: F357MGNC
Cartridge: 357 Magnum
Style: Rimmed Pistol
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PISTOL CHAMBERING
REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER FÜR .357 MAG ZYLINDER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER entschieden hast, der für die Verwendung mit .357 Magnum Zylindern konzipiert ist. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Gebrauchsanweisungen und Entsorgungsrichtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Reamer sicher handhabst und alle Anweisungen befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufaktionen in Verbindung mit diesem Produkt informiert.
Überprüfe regelmäßig die Safety GatePlattform der EU auf Updates.
Schutz beim OnlineKauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die entsprechende EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um schnelle Updates zur Produktsicherheit
zu erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA wie Schutzbrille und Handschuhe
während der Verwendung des Reamers.
Arbeitsbereich: Verwende den Reamer in einem gut belüfteten Bereich, der frei von Unordnung und
Ablenkungen ist.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Reamer um, um Schnitte oder Verletzungen zu vermeiden. Halte die
Schneidkanten immer von deinem Körper weg.
Lagerung: Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um unbefugten
Zugriff zu verhindern.
Inspektion: Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Ausrüstungen.

Installation:

Befestige den Reamer gemäß den Spezifikationen des Herstellers an einem kompatiblen Bohrer oder
einer Maschine.
Stelle sicher, dass der Schaft sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während der Verwendung zu
verhindern.

Verwendung:

Richte den Reamer mit dem zu bearbeitenden Zylinder aus.
Übe gleichmäßigen, konstanten Druck während des Betriebs des Reamers aus, um einen glatten
Schnitt zu erzielen.
Setze den Reamer nicht mit Gewalt ein; wenn er schwer zu drehen ist, halte an und überprüfe auf
Hindernisse.
Reinige den Reamer nach der Verwendung und entferne alle Rückstände.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung des Reamers: Wenn der Reamer nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den lokalen
Vorschriften für Metallabfälle.
Umweltüberlegungen: Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den
lokalen Behörden nach geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER wende dich bitte an die entsprechende EUKontaktstelle für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst und so eine sichere Erfahrung mit deinem Produkt
gewährleistest.
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Safety Instruction Guide for PISTOL CHAMBERING
REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER FITS .357 MAG CYLINDER

Introduction
Thank you for choosing the PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER
designed for use with .357 Magnum cylinders. This guide provides essential safety information, usage instructions,
and disposal guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe handling and use of the reamer, following all instructions.
Enhanced Recalls: Stay informed about recalls related to this product. Regularly check the EU's Safety Gate
platform for updates.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure the seller complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE such as safety goggles and gloves
while using the reamer.
Work Area: Use the reamer in a wellventilated area, free of clutter and distractions.
Handling: Handle the reamer with care to avoid cuts or injuries. Always keep the cutting edges away from
your body.
Storage: Store the reamer in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.
Inspection: Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and equipment.

Installation:

Attach the reamer to a compatible drill or machine according to the manufacturer's specifications.
Ensure that the shank is securely fastened to prevent slippage during use.

Usage:

Align the reamer with the cylinder to be chambered.
Apply a steady, even pressure while operating the reamer to achieve a smooth cut.
Do not force the reamer; if it becomes difficult to turn, stop and check for any obstructions.
After use, clean the reamer and remove any debris.

Disposal Instructions

Disposal of the Reamer: When the reamer is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations for metal waste.
Environmental Considerations: Do not dispose of the reamer in regular household waste. Check with local
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER
STYLE REAMER, please refer to the appropriate EU contact point for assistance.

Thank you for following these safety guidelines and ensuring a safe experience with your product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para REAMERS
DE CHAMBERING DE PISTOLAS CLYMER ESTILO
FINISHER RIMMED QUE SE ADAPTAN A CILINDRO
.357 MAG

Introducción
Gracias por elegir los REAMERS DE CHAMBERING DE PISTOLAS CLYMER ESTILO FINISHER diseñados para
su uso con cilindros .357 Magnum. Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de
uso y pautas de eliminación para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de manejar y usar el reamer de forma segura, siguiendo todas las
instrucciones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre recalls relacionados con este producto. Revisa regularmente
la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Protecciones para Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con
los estándares de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas
vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
correspondiente de la UE.
Alertas Rápidas: Estate atento al sistema Safety Gate para actualizaciones rápidas sobre la seguridad del
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP apropiado, como gafas de seguridad y guantes,
mientras usas el reamer.
Área de Trabajo: Utiliza el reamer en un área bien ventilada, libre de desorden y distracciones.
Manejo: Maneja el reamer con cuidado para evitar cortes o lesiones. Mantén siempre los bordes cortantes
alejados de tu cuerpo.
Almacenamiento: Guarda el reamer en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir el acceso no
autorizado.
Inspección: Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No
lo uses si está dañado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios.

Instalación:

Conecta el reamer a un taladro o máquina compatible según las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el vástago esté firmemente sujeto para evitar deslizamientos durante el uso.

Uso:

Alinea el reamer con el cilindro que se va a chamberar.
Aplica una presión constante y uniforme mientras operas el reamer para lograr un corte suave.
No fuerces el reamer; si se vuelve difícil de girar, detente y verifica si hay obstrucciones.
Después de usar, limpia el reamer y retira cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación del Reamer: Cuando el reamer ya no sea utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales para desechos metálicos.
Consideraciones Ambientales: No deseches el reamer en la basura doméstica regular. Consulta con las
autoridades locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los REAMERS DE CHAMBERING DE PISTOLAS CLYMER
ESTILO FINISHER, consulta el punto de contacto correspondiente de la UE para asistencia.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad y garantizar una experiencia segura con tu producto.
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Guide de sécurité pour les ALÉSOIRS DE
CHAMBRAGE DE PISTOLE CLYMER STYLE FINISHER
RIMMED ADAPTÉS AU CYLINDRE .357 MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi les ALÉSOIRS DE CHAMBRAGE DE PISTOLE CLYMER STYLE FINISHER conçus pour une
utilisation avec les cylindres .357 Magnum. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, les
instructions d'utilisation et les directives d'élimination pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous de manipuler et d'utiliser l'alésoir en suivant toutes les instructions.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels liés à ce produit. Vérifiez régulièrement la plateforme Safety
Gate de l'UE pour des mises à jour.
Protections lors des achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte
les normes de sécurité.
Attention particulière aux consommateurs : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des
personnes vulnérables.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact approprié de
l'UE.
Alertes rapides : Soyez conscient du système Safety Gate pour des mises à jour rapides sur la sécurité des
produits.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Équipement de protection individuelle (EPI) : Portez toujours des EPI appropriés tels que des lunettes de
sécurité et des gants lors de l'utilisation de l'alésoir.
Zone de travail : Utilisez l'alésoir dans un endroit bien ventilé, dégagé et sans distractions.
Manipulation : Manipulez l'alésoir avec précaution pour éviter les coupures ou les blessures. Gardez toujours
les bords tranchants éloignés de votre corps.
Stockage : Rangez l'alésoir dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout accès non
autorisé.
Inspection : Inspectez régulièrement l'alésoir pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires.

Installation :

Fixez l'alésoir à une perceuse ou à une machine compatible selon les spécifications du fabricant.
Assurezvous que la tige est solidement fixée pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Alignez l'alésoir avec le cylindre à chambrer.
Appliquez une pression constante et uniforme lors de l'utilisation de l'alésoir pour obtenir une coupe
lisse.
Ne forcez pas l'alésoir ; si son utilisation devient difficile, arrêtezvous et vérifiez s'il y a des obstructions.
Après utilisation, nettoyez l'alésoir et retirez tous les débris.



Instructions d'élimination

Élimination de l'alésoir : Lorsque l'alésoir n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets métalliques.
Considérations environnementales : Ne jetez pas l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les ALÉSOIRS DE CHAMBRAGE DE PISTOLE CLYMER STYLE
FINISHER, veuillez vous référer au point de contact approprié de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces directives de sécurité et de garantir une expérience sûre avec votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PISTOL
CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED
FINISHER STYLE REAMER FITS .357 MAG CYLINDER

Introduzione
Grazie per aver scelto il PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER
progettato per l'uso con cilindri .357 Magnum. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza,
istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di maneggiare e utilizzare il reamer in modo sicuro, seguendo tutte le
istruzioni.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami relativi a questo prodotto. Controlla regolarmente la
piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di
sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto dell'UE
appropriato.
Allerta Rapida: Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti rapidi sulla sicurezza del
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Dispositivi di Protezione Personale (DPI): Indossa sempre DPI appropriati come occhiali di sicurezza e
guanti durante l'uso del reamer.
Area di Lavoro: Usa il reamer in un'area ben ventilata, priva di ingombri e distrazioni.
Maneggiamento: Maneggia il reamer con attenzione per evitare tagli o infortuni. Tieni sempre i bordi affilati
lontano dal corpo.
Conservazione: Conserva il reamer in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire accessi non
autorizzati.
Ispezione: Ispeziona regolarmente il reamer per eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Non utilizzare se danneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie.

Installazione:

Attacca il reamer a un trapano o macchina compatibile secondo le specifiche del produttore.
Assicurati che il gambo sia fissato saldamente per prevenire slittamenti durante l'uso.

Uso:

Allinea il reamer con il cilindro da camera.
Applica una pressione costante e uniforme durante l'operazione del reamer per ottenere un taglio
uniforme.
Non forzare il reamer; se diventa difficile da girare, fermati e controlla eventuali ostruzioni.
Dopo l'uso, pulisci il reamer e rimuovi eventuali detriti.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Reamer: Quando il reamer non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali per i rifiuti metallici.
Considerazioni Ambientali: Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED
FINISHER STYLE REAMER, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto dell'UE appropriato per assistenza.

Grazie per aver seguito queste linee guida sulla sicurezza e per garantire un'esperienza sicura con il tuo prodotto.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertnic CZYNIĄCYCH
PISTOLETY CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER DOPASOWANY DO CYLINDRA .357 MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertnic CZYNIĄCYCH PISTOLETY CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER
zaprojektowanych do użycia z cylindrami .357 Magnum. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz zasady utylizacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie wiertnicy, przestrzegając
wszystkich instrukcji.
Ulepszone wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu tego produktu. Regularnie sprawdzaj
platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji.
Ochrona przy zakupach online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów
bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, aby szybko uzyskać aktualizacje dotyczące
bezpieczeństwa produktu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Osobiste wyposażenie ochronne (PPE): Zawsze nosić odpowiednie PPE, takie jak gogle ochronne i
rękawice podczas używania wiertnicy.
Miejsce pracy: Używaj wiertnicy w dobrze wentylowanym miejscu, wolnym od bałaganu i rozproszeń.
Obsługa: Zachowaj ostrożność przy obsłudze wiertnicy, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń. Zawsze trzymaj
krawędzie tnące z dala od ciała.
Przechowywanie: Przechowuj wiertnicę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec
nieautoryzowanemu dostępowi.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj wiertnicę pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzona.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt.

Instalacja:

Przymocuj wiertnicę do zgodnego wiertarki lub maszyny zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że trzpień jest mocno przymocowany, aby zapobiec poślizgowi podczas użycia.

Użytkowanie:

Wyrównaj wiertnicę z cylindrem, który ma być wywiercony.
Stosuj równomierny, stały nacisk podczas obsługi wiertnicy, aby uzyskać gładkie cięcie.
Nie wymuszaj wiertnicy; jeśli staje się trudno obracać, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Po użyciu oczyść wiertnicę i usuń wszelkie zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizacja wiertnicy: Gdy wiertnica nie jest już użyteczna, pozbądź się jej zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Rozważania środowiskowe: Nie wyrzucaj wiertnicy do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z
lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Wiertnic CZYNIĄCYCH PISTOLETY CLYMER RIMMED FINISHER
STYLE REAMER, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i zapewnienie sobie bezpiecznego doświadczenia z
produktem.
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Turvaohjeet PISTOL CHAMBERING REAMERS
CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER FITS
.357 MAG CYLINDER

Johdanto
Kiitos, että valitsit PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER tuotteen,
joka on suunniteltu käytettäväksi .357 Magnum sylinterien kanssa. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa,
käyttöohjeita ja hävittämisohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista reamerin turvallinen käsittely ja käyttö seuraamalla kaikkia ohjeita.
Parannetut palautukset: Pysy ajan tasalla tämän tuotteen palautuksista. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset.
Verkkokaupan suoja: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusstandardeja.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa asiaankuuluvaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita päivityksiä
tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE): Käytä aina asianmukaista PPE: tä, kuten suojalaseja ja käsineitä,
kun käytät reameria.
Työalue: Käytä reameria hyvin tuuletetussa tilassa, joka on vapaa häiriötekijöistä ja sotkusta.
Käsittely: Käsittele reameria varovasti, jotta vältät viiltoja tai vammoja. Pidä leikkuureunat aina poissa
kehostasi.
Säilytys: Säilytä reamer turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi luvattoman pääsyn.
Tarkastus: Tarkista reamer säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja laitteet.

Asennus:

Kiinnitä reamer yhteensopivaan porakoneeseen tai koneeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että varsi on tiukasti kiinnitetty, jotta liukumista ei tapahdu käytön aikana.

Käyttö:

Aseta reamer sylinterin kohdalle, jota haluat käsitellä.
Käytä tasaista ja jatkuvaa painetta reameria käyttäessäsi saadaksesi sileän leikkuun.
Älä pakota reameria; jos se tuntuu vaikealta kääntää, pysähdy ja tarkista mahdolliset esteet.
Käytön jälkeen puhdista reamer ja poista kaikki roskat.

Hävittämisohjeet



Reamerin hävittäminen: Kun reamer ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten metallijätteiden
hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Ympäristön huomioiminen: Älä hävitä reameria tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikallisilta
viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED
FINISHER STYLE REAMER tuotteeseen, viittaa asiaankuuluvaan EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita ja varmistat turvallisen kokemuksen tuotteen kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PISTOL CHAMBERING
REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE
REAMER FITS .357 MAG CYLINDER

Introduktion
Tack för att du valde PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER, som är
designad för användning med .357 Magnum cylindrar. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation,
bruksanvisningar och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker hantering och användning av reamern, följ alla instruktioner.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om återkallelser relaterade till denna produkt. Kontrollera
regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar.
Skydd vid onlineinköp: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till lämplig EUkontaktpunkt.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabba uppdateringar om produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Arbetsområde: Använd reamern i ett välventilerat område, fritt från oreda och distraktioner.
Hantering: Hantera reamern med omsorg för att undvika skärsår eller skador. Håll alltid skärkanterna borta
från din kropp.
Förvaring: Förvara reamern på en säker plats när den inte används för att förhindra obehörig åtkomst.
Inspektion: Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd inte om den är skadad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning.

Installation:

Fäst reamern på en kompatibel borrmaskin eller maskin enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att skaftet är ordentligt fastsatt för att förhindra glidning under användning.

Användning:

Rikta reamern mot cylindern som ska kammarskäras.
Applicera ett jämnt och stadigt tryck medan du använder reamern för att uppnå en jämn skärning.
Tvinga inte reamern; om den blir svår att vrida, stoppa och kontrollera efter hinder.
Efter användning, rengör reamern och ta bort eventuella skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner

Avfallshantering av reamern: När reamern inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala
föreskrifter för metallavfall.
Miljöaspekter: Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för rätta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PISTOL CHAMBERING REAMERS CLYMER RIMMED FINISHER
STYLE REAMER, vänligen hänvisa till lämplig EUkontaktpunkt för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer och säkerställer en säker upplevelse med din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro VYSTRUŽNÍKY PISTOLÍ
CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER FITS
.357 MAG CYLINDER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VYSTRUŽNÍKY PISTOLÍ CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER určené pro
použití s .357 Magnum válci. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, pokyny k použití a pokyny
k likvidaci, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné zacházení a používání reamery podle všech pokynů.
Zvýšené výzvy k odvolání: Buďte informováni o odvoláních souvisejících s tímto produktem. Pravidelně
kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Ochrany při online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje
bezpečnostní standardy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Udržujte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní místo v
EU.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro rychlé aktualizace o bezpečnosti produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání reamery.
Pracovní prostor: Používejte reamer v dobře větrané oblasti, bez nepořádku a rozptýlení.
Zacházení: Zacházejte s reamerem opatrně, abyste se vyhnuli řezům nebo zraněním. Vždy držte řezné hrany
daleko od těla.
Skladování: Ukládejte reamer na bezpečném místě, když se nepoužívá, aby se zabránilo neoprávněnému
přístupu.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení.

Instalace:

Připojte reamer k kompatibilnímu vrtáku nebo stroji podle specifikací výrobce.
Ujistěte se, že je stopka pevně připevněna, aby se zabránilo klouzání během používání.

Použití:

Zarovnejte reamer s válcem, který má být vystružen.
Aplikujte stálý, rovnoměrný tlak při provozu reamery, abyste dosáhli hladkého řezu.
Nenuťte reamer; pokud se obtížně otáčí, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou žádné překážky.
Po použití vyčistěte reamer a odstraňte veškeré zbytky.

Pokyny k likvidaci



Likvidace reamery: Když reamer již není použitelný, zbavte se ho v souladu s místními předpisy pro kovový
odpad.
Environmentální úvahy: Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se VYSTRUŽNÍKŮ PISTOLÍ CLYMER RIMMED FINISHER STYLE REAMER
se prosím obraťte na příslušné kontaktní místo v EU pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a zajišťujete bezpečné používání vašeho produktu.


